
 

 

Grand angle – La salinisation de l’eau douce au Vietnam 

Le changement climatique risque d’avoir des conséquences sérieuses pour les populations 
du Vietnam : montée des eaux, glissements de terrain, déplacements de population, épisodes de 
sécheresse dans certaines provinces du centre, etc. Certains de ces phénomènes sont déjà évidents, 
à l’instar de la salinisation de l’eau douce dans le delta du Mékong et à Danang. 

Dans la commune de Hung Phu, située dans la province de Soc Trang, les responsables du service 
de l’agriculture ont constaté une salinisation croissante de l’eau douce, dans une région qui en dispose 
pourtant théoriquement en abondance. Le taux de salinité de l’eau dans le bassin de la rivière Quang 
Lo – Phung Hiep se situe désormais entre 4 et 5%o. Cela affecte directement les 70 exploitations 
aquacoles ainsi que les cultures maraîchères et fruitières de la région. A Danang, dans le centre du 
pays, les autorités ont annoncé que le taux de salinité du fleuve Cau Do était 67 fois plus élevé que la 
normale, ce qui a eu pour conséquence d’endommager le système de pompage et de distribution de 
l’eau courante. 

Les stations d’épuration et de traitement des eaux sont équipées pour faire face à l’acidité et aux 
impuretés, mais se trouvent démunies devant cette salinisation croissante. A Tra Long, dans la 
province Hau Giang, une telle station a dû suspendre son activité depuis une dizaine de jours. Les 
habitants de cette petite ville du delta du Mékong se trouvent depuis dans une situation de pénurie 
d’eau douce pour le moins préoccupante. A terme, ce sont les 18 000 hectares de terres agricoles de 
la région qui sont menacées. 

M. Le Anh Tuan, de l’Institut de recherche sur le changement climatique de l’Université de Can Tho, 
explique ce phénomène par le retard des pluies sur le Mékong en amont, au Laos et en Thaïlande. 
Les prévisions météorologiques actuelles ne font état que d’un retour tardif des pluies, à la mi-août au 
plus tôt. Des restrictions devront donc être mises en place ; elles se feront probablement au détriment 
des agriculteurs du delta. 
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Economie & infrastructures 

 
Mme Le Thi Bang Tam est élue présidente de Vinamilk 
Mme Le Thi Bang Tam a été élue à la tête du conseil d’administration de l’entreprise Vinamilk le 24 
juillet. Elle succède à Mme Mai Thi Lien dont le mandat s’est achevé le 25 juillet, mais qui reste 
directrice générale. En parallèle de son entrée au sein de Vinamilk, Mme Tam exerce les fonctions de 
présidente du conseil d’administration de HD Bank depuis 2013. Elle a également occupé le poste de 
directrice-adjointe du service des finances de la banque et directrice de la gestion du fonds 
d’investissement gouvernemental SCIC. Vinamilk est actuellement l’une des plus grosses entreprises 
cotées en bourse au Vietnam avec un capital de 5,5 Md $ (5 Md €), et un chiffre d’affaire de 6 830 Md 
VND (289,3 M €) après impôts. 
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Mme Martine Pinville et M. Jean-Noël Poirier à Hanoï le 28 juillet 

Une nouvelle route déjà en état de délabrement 
La route menant au pont Co Chien dans le delta du Mékong, section de la route nationale n°60 reliant 
les villes de Ben Tre et Tra Vinh, est fortement endommagée deux mois à peine après son ouverture à 
la circulation. Des nids de poule sont apparus sur cette route qui a coûté 45,7 M USD (42 M €) et avait 
été terminée 15 mois avant l’échéance prévue. La circulation des véhicules poids lourds de plus de 10 
tonnes serait en cause. Le ministère des transports a enjoint le constructeur à prendre en charge les 
réparations. 
 
Echec des négociations entre Gazprom et PetroVietnam  

Petrovietnam (PVN) et l’entreprise russe Gazprom Neft n’ont pas trouvé de terrain d’entente pour 
l’acquisition de 49% des parts de l’entreprise Petrochemical (BSR) appartenant à PVN depuis 2014. 
Fin 2014, BSR comptait un capital de 1,6 Md $ (1,48 Md €), faisant ainsi partie des six plus grosses 
entreprises du Vietnam. La vente de 49 % de ses actions avait pour but de financer les projets 
d’expansion qui lui permettraient de répondre à 50% de la demande en carburant du pays, contre 30% 
actuellement. Si les négociations avec Gazprom échouent, PVN aura du mal à financer la deuxième 
phase des travaux de la raffinerie Dung Quat à Quang Ngai, dont l’inauguration est prévue en 2021. 
 

Société 
 
Recrudescence de maladies respiratoires chez les enfants  
Selon le Professeur Nguyen Tien Dung, directeur du service de pédiatrie de l’hôpital Bach Mai à 
Hanoï, le nombre d’enfants atteints de maladies respiratoires a augmenté de 30% en un mois à Hanoï 
et HCMV. L’augmentation des températures affecte le système immunitaire fragile des enfants ; cela 
expliquerait cette recrudescence de maladies. 3000 enfants ont été soignés pour des problèmes 
respiratoires en juillet à l’hôpital Pédiatrique de Hanoï, ce chiffre est de 34 000 à l’hôpital pédiatrique 
n°2 de HCMV. 

 

Communauté française 
 

Levée de l’embargo sur les viandes 
bovines françaises au Vietnam 
Mme Martine Pinville, Secrétaire d’Etat au 
Commerce, à l’Artisanat, à la 
Consommation et à l’Economie sociale et 
solidaire, s’est rendue en visite au Vietnam 
les 27 et 28 juillet 2015 pour la promotion de 
la filière agroalimentaire française. A 
l’occasion de rencontres avec le ministre 
vietnamien de l’agriculture M. Cao Duc Phat 
ainsi que la vice-ministre du Commerce et 
de l’Industrie Mme Ho Thi Kim Thoa, la 
Ministre a pu remettre aux autorités 
vietnamiennes les 22 premiers dossiers de 
demande d’agrément pour l’exportation de 
viande bovine vers le Vietnam. Par ailleurs, 
le gouvernement vietnamien a informé le 29 juillet de la réouverture du marché vietnamien pour les 
pommes françaises, à compter du 15 août prochain. 

 

 

La revue de presse du consulat est réalisée à partir de journaux vietnamiens : (Saigon Giai Phong (Saigon Libéré) - Quotidien de la section du Parti 
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Union des Jeunes du Viêtnam ; Doanh nhan Saigon (Hommes d’affaires de Saigon) – Union des sociétés commerciales de HCMV; Thoi Bao 
Kinh Te Saigon (Le Temps de l'Economie de Saigon) – Service du commerce de HCMV; Le Courrier du Vietnam - Agence VN d'information; 
Vietnam News - Agence vietnamienne d'information AVI; Saigon Times Daily - Comité populaire d'HCMV). Elle vous offre des informations 
synthétisées par thématiques : économie, société et développement des relations franco-vietnamiennes dans le sud du pays.  
Cette synthèse de la presse vietnamienne ne saurait engager la responsabilité du Consulat général. 


